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Message de Lyne Fortin

AGA du journal

L
’assemblée générale annuelle du 
journal communautaire du quar-
tier Évain s’est tenue le 3 juin der-

nier, au chalet du Club de ski de fond 
d’Évain. En présence de Manon Gué-
nette, Lyne Fortin (conseillère du quar-

tier Évain), Roxanne Jalbert, Françoise Bergeron Nadeau, Nicole Brulé, Réjean 
Gouin, Jacques Archambault, Manon Desrochers, Céline Desrochers, Gabrielle 
Bruneau, Jocelyne Mayrand et Louise Villeneuve.
Les points saillants sont :
•	 l’effondrement du Centre communautaire occasionne la perte du local qui re-
groupait les archives, les documents administratifs et les équipements élec-
troniques informatiques ainsi que le lieu de rencontre des bénévoles;

•	 élection d’une nouvelle administratrice, Céline Desrochers. Un poste au 
conseil d’administration demeure disponible;

•	 les états des résultats pour 2025 présentent des charges de 30 906 $ et des 
revenus de 37 850 $.

Poste rémunéré pour la coordination
Enfin, le conseil d’administration souhaite engager une personne pour la 

coordination des activités du journal, afin de soutenir l’implication des per-
sonnes bénévoles. Ce « Projet – Coordination » pourra être financé en partie par 
l’excédent de l’année 2026 et par le capital accumulé de l’organisme, mais il est 
souhaité qu’à terme, il soit financé par un programme de subvention, afin d’en 
assurer la pérennité. (Voir l’offre de contrat en page 12)

Votre journal

Municipal

Membre

L’équipe et ses collaborateurs assurent la rédaction et la correction de chaque édition. L’équipe du journal se donne le droit de corriger, de modifier ou de refuser un article qu’elle jugera offensant ou comportant des propos désobligeants.

Journal communautaire et organisme à 
but non lucratif publié 8 fois par année et 
distribué gratuitement sur le territoire du 
quartier Évain à 1 800 exemplaires, situé au :
100 rue Yvette-Leblanc
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Jocelyne 
Mayrand

C
hère communauté d’Évain : Bon été!

Permettez-moi de vous souhai-
ter un été reposant et mémorable, 

empreint de moments en famille et entre 
amis! En cette année de 100e de Rouyn-No-
randa, profitons-en pour ralentir le rythme 
et participer aux festivités et événements 

qui se dérouleront partout à Rouyn-Noranda, en région et ailleurs.
La période estivale ne sera pas pareille pour nous citoyens d’Évain et usagers du 

Centre communautaire, suite à l’effondrement de l’aréna survenu le 5 avril dernier qui, 
par chance, n’a fait aucun blessé. Symbole fort d’Évain et haut lieu de rassemblements 
communautaires, sportifs, culturels, politiques et d’affaires locales et d’envergure, les 
événements y seront rares cet été, outre certaines activités sportives extérieures. Car, 
depuis le 12 juin, l’aréna est démantelé et les parties avant et arrière demeurent inter-
dites d’accès jusqu’à nouvel ordre, pour des raisons de sécurité et d’analyse.
En route vers la reconstruction du Centre communautaire 

Comme vous le savez, c’est à l’unanimité que le conseil municipal a décidé d’amor-
cer les démarches de reconstruction du Centre communautaire, bien que la Ville soit 
en attente des réponses officielles de l’assureur. Les appels d’offres visant à retenir les 
services professionnels en architecture et en ingénierie seront d’ailleurs publiés pro-
chainement. Cette décision visant à réduire les délais de reconstruction et les impacts 
sur les organismes et usagers, fait suite au conseil de quartier du 19 mai, tenu en pré-
sence du Maire de Rouyn-Noranda et du directeur général de la Ville et réunissant plus 
de 150 citoyens et organismes de Rouyn-Noranda. Vous avez des questions ? Consultez 
la Foire aux questions sur le site de la Ville de Rouyn-Noranda, à la rubrique Arénas et 
patinoires. 

Merci aux organismes, clubs et usagers du Centre communautaire pour leur compré-
hension et leur mobilisation, alors que des solutions temporaires pour la saison sportive 
2026-2027 et les activités communautaires restent à confirmer. 
Nos organismes communautaires ont besoin de bénévoles 

J’adresse une mention spéciale aux organismes communautaires d’Évain directe-
ment impactés par l’effondrement, pour leur résilience et leur collaboration exception-
nelles en cette période particulièrement éprouvante et insécurisante. Malgré le soutien 
de la Ville, les démarches sont exigeantes, mais ils gardent le cap. Bénévoles pour la plu-
part, ils s’investissent sans compter pour 
récupérer leur matériel, se relocaliser et 
relancer leurs activités, dont certaines ont 
repris partiellement et d’autres le seront 
d’ici l’automne. 

Depuis des années, nos organismes 
communautaires font vibrer non seule-
ment Évain, mais tout Rouyn-Noranda, 
grâce à leur bienveillance, à leur sa-
voir-faire et à l’implication de centaines 
de bénévoles. Ils sont toujours là, mais 
aujourd’hui, j’entends leur appel : ils 
sont fatigués et ont besoin de relève. 
Merci à vous, bénévoles impliqués dans 
notre communauté. Vous souhaitez de-
venir bénévole ? Communiquez avec nos 
organismes communautaires qui vous 
accueilleront à bras et à cœur ouverts ! 
Prochain conseil de quartier : mercredi 
26 août 

Je vous convie au conseil de quartier du 
mercredi 26 août qui se tiendra au Club de 

Lyne Fortin,
conseillère district 
Évain

ski de fond d’Évain à 20 h. En plus du centre communautaire, il sera notamment question de 
l’intersection Amisol-117, pour laquelle nous souhaitons entendre vos préoccupations et sug-
gestions pour sécuriser cette intersection. Cette artère principale d’Évain fait l’objet de revendi-
cations depuis plusieurs années et elle figure en tête de liste des priorités du ministère du Trans-
port. Saisissons cette opportunité d’alimenter les recommandations du ministère qui seront 
déposées au conseil municipal d’ici la fin 2026. 

En terminant, je remercie les membres du conseil de quartier d’Évain pour leur implication 
et leurs recommandations visant à améliorer les services de proximité et la qualité de vie dans 
notre communauté : Bertrand Boucher (Amis du parc Victor), Jocelyne Mayrand (Journal En-
semble pour bâtir), Manon Guénette (Cercle de Fermières Évain), Françoise Bergeron-Nadeau 
(Club de ski de fond d’Évain), Roxanne Jalbert (Comité des loisirs d’Évain) et Michael Joseph 
(représentant des citoyens) et moi-même, à titre de présidente et de conseillère municipale.
Pour communiquer avec moi : lyne.fortin@rouyn-noranda.ca.  

Mercredi 26 août 20 h
Club de ski de fond d’Évain

Séance publique du 
Conseil de quartier

65, avenue Victor
Quartier Évain, Rouyn-Noranda
Tél. : 819-763-1531
Sur rendez-vous
Lundi au Jeudi : 9 h à 21 h
Vendredi : 9 h à 17 h 
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Nouvel aménagement pour 
le Club Motoneigistes

L
e Club Motoneigistes de Rouyn-
Noranda a mené à terme un 
projet de réaménagement du sen-

tier Trans-Québec qui passe dans le 
quartier Évain.

Une entente avec l’entreprise ferroviaire Ontario Northland Railway a permis 
une correction de la pente entre la voie ferrée et le boulevard Évain à hauteur de 
l’avenue Lafontaine.

Au bout de trois années de discussions et d’élaboration, les travaux ont débuté en 
novembre dernier avec l’ajout de terre et de gravier. L’arrivée de la neige a toutefois 
interrompu le travail.

Ces travaux étaient devenus nécessaires afin de sécuriser le passage de la surfa-
ceuse ainsi que des motoneigistes qui parfois glissaient vers la route.

Ce réaménagement qui s’étend sur une longueur d’environ 300 mètres s’est 
complété au cours des mois de mai et juin. L’ajout de gravier, l’installation d’une 
membrane dans la pente puis une couche additionnelle de gravier pour stabiliser 
le tout, a été finalisé par l’épandage de terre pour effectuer l’ensemencement de ce 
bout de piste de motoneige.

Un montant de 125 000 $ a été consacré à la sécurisation des pistes de motoneige. 
M. Daniel Audy, président du club de Rouyn-Noranda, tient à souligner l’engagement 
important et nécessaire des bénévoles dans ce projet et tout au long de la saison. 

Travaux

Jocelyne Mayrand

255, ave. Lafontaine, Rouyn-Noranda, Québec, J0Z 1Y2
819 768-2690
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Bibliothèque d’Évain
Informations aux membres 

E
n attendant l’ouverture de la 
Bibliothèque d’Évain, ceux et 
celles qui ont emprunté des livres 

et qui doivent les retourner pour di-
verses raisons (ex. : un déménage-
ment) peuvent les rapporter au Réseau 
BIBLIO dont les locaux sont situés au 

20, avenue Québec, Rouyn-Noranda. Le personnel du Réseau nous offre de les 
prendre en charge jusqu’à la réouverture de la Bibliothèque d’Évain.
Les heures d’ouverture des bureaux du Réseau sont les suivantes:

Du lundi au vendredi de 9 h à 12 h et de 13 h à 16 h
Horaire d’été jusqu’au 8 septembre

Du lundi au jeudi de 9 h à 12 h et de 13 h à 16 h
Le vendredi de 9 h à 12 h
Lors de la réouverture, les bénévoles de la bibliothèque d’Évain se charge-

ront des livres que les abonnés ont conservés chez eux depuis la fermeture.
Également, étant donné que notre bibliothèque est membre du Réseau 

BIBLIO ATNQ, nos abonnés ont accès à certains services, entre autres, le prêt 
de livres numériques et audionumériques en français et en anglais, des revues 
numériques et des jeux d’évasion en ligne. Il suffit pour nos membres de se 
rendre sur le site du Réseau BIBLIO ATNQ pour bénéficier de ses ressources nu-
mériques, accessibles gratuitement et en tout temps. 

Pour l’emprunt de livres numériques en français sur Réseau BIBLIO ATNQ, 
il suffit de cliquer sur l’onglet « Services en ligne », de choisir « Ressources 
numériques », de suivre les instructions pour télécharger la plateforme 
« pretnumerique.ca », soit sur Apple Store ou Google Play.

Les bénévoles de la Bibliothèque d’Évain vous souhaitent bonne lecture, un 
été ensoleillé et au plaisir de se revoir cet automne.  

Bibliothèque

Bertrand 
BoucherC

itoyenne d’Évain depuis 2002, Anne 
Falardeau s’est éteinte le 2 juin 2026, 
emportée par un cancer fulgurant 

diagnostiqué à peine six semaines plus tôt. 
Ayant passé son enfance à déménager entre Québec et Montréal, c’est à Évain 

qu’Anne s’est finalement établie de façon permanente au début de la trentaine.  C’est là 
qu’elle a élevé ses enfants (et de nombreux compagnons poilus), cultivé son jardin, par-
ticipé à la vie culturelle et citoyenne. À quiconque lui aurait demandé d’où elle venait, 
elle se serait déclarée fièrement rouynorandienne. 

Professionnelle dans le milieu de la réadaptation, Anne se faisait un point d’hon-
neur d’aider les autres et de faire une différence positive dans son environnement. Son 
souci de justice sociale et environnementale l’a menée à s’impliquer activement sur les 
plans social et politique. Elle a été une bénévole assidue d’AFS Canada (programmes 
d’échanges interculturels éducatifs), pour qui elle a reçu à de nombreuses reprises des 
étudiantes et des étudiants étrangers et soutenu plusieurs familles d’accueil. Son im-
plication s’est prolongée au sein du monde syndical et dans le comité de coordination 
local de Québec solidaire. Elle s’est également impliquée avec ferveur auprès des Mères 
au front de Rouyn-Noranda et leurs allié-es afin de lutter notamment pour une meil-
leure qualité de l’air à Rouyn-Noranda. La somme de ces engagements l’avait finalement 
menée à participer à la fondation du parti municipal Virage et à se porter candidate au 
poste de conseillère municipale lors du scrutin de novembre 2026.

Son départ laisse dans le deuil toute une communauté de proches, d’ami-es, de 
collègues et de militant-es qui ont été marqués par son engagement, son intégrité, sa 
fougue et son sens de la justice. Loin d’atténuer les luttes auxquelles elle a pris part, 
celles-ci prendront de nouveaux élans et Anne continuera de vivre à travers elle. C’est 
en sa mémoire que nous poursuivrons le travail vers un monde plus juste et plus sain 
pour toustes. 

Gabrielle Izaguirré-Falardeau 

Hommage à Anne Falardeau
Hommage
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Le Dépanneur Chez Gibb célèbre 40 ans 
d’histoire, de passion et d’innovation

C
ette année marque un jalon im-
portant pour le Dépanneur Chez 
Gibb, qui célèbre fièrement son 

40e  anniversaire. Depuis son ouverture le 
1er janvier 1986, l’entreprise familiale a tra-

versé les décennies en évoluant avec son époque tout en demeurant fidèle à sa mission 
première : offrir un service de proximité chaleureux à sa communauté.

L’histoire débute à la fin de l’année 1985 lorsque Jacques et Laurette Gibson font l’ac-
quisition du magasin général Payeur. Quelques semaines plus tard, le 1er janvier 1986, le 
Dépanneur Chez Gibb ouvre officiellement ses portes.

Entreprise d'ici

Josiane Cyr 
Jean-François Gibson

Magasin général Payeur

Étape importante en 1992 avec la construction de la station-service adjacente au
dépanneur.

Yvon Gibson se joint à Jacques, ensemble, ils fondent le Restaurant Chez Gibb

En 2004, Jacques et Laurette entreprennent d’importants travaux de
modernisation du commerce.

Peu après, Yvon Gibson, frère de Jacques et propriétaire des Armoires Gibson, se 
joint à l’aventure. Ensemble, ils fondent le Restaurant Chez Gibb, un projet qui animera 
le cœur du village jusqu’en 1989.

Une autre étape importante survient en 1992 avec la construction de la station-ser-
vice adjacente au dépanneur, à l’intersection de la nouvelle avenue Beauchastel. Cet 
investissement transforme alors le paysage de l’entrée du village et confirme la volonté 
de la famille Gibson de répondre aux besoins grandissants de sa clientèle.

En 2004, Jacques et Laurette entreprennent d’importants travaux de modernisation 
du commerce. L’intérieur comme l’extérieur du bâtiment sont entièrement revitalisés 
afin d’offrir une expérience renouvelée aux clients. C’est également à cette époque 
qu’une décision visionnaire est prise : offrir des bières de microbrasseries québécoises. 
Ce choix, motivé à la fois par le désir de se démarquer et par l’évolution du marché de 
l’alimentation, marquera un tournant majeur dans l’histoire de l’entreprise.

Sans le savoir, Jacques Gibson venait alors de poser les bases de ce qui deviendrait 
la signature du Dépanneur Chez Gibb. Grâce à cette spécialisation, le commerce se forge 
rapidement une réputation qui dépasse les frontières de la MRC de Rouyn-Noranda pour 
rayonner partout en Abitibi-Témiscamingue et même ailleurs au Québec. En 2013, le tra-
vail accompli est reconnu par l’Association des microbrasseries du Québec (AMBQ), qui 
remet à l’entreprise le titre d’ambassadeur de l’industrie.

Au fil des années, la relève familiale s’installe naturellement. Le fils cadet du couple, 
Jean-François Gibson, revient au bercail après plusieurs années à l’extérieur de la région 
afin de poursuivre l’œuvre familiale et d’amener encore plus loin le concept dévelop-
pé par ses parents. Sous son impulsion naissent notamment des chroniques radiopho-
niques consacrées à la bière de microbrasserie, des dégustations spécialisées, l’ouver-
ture du Pub Chez Gibb en 2014 ainsi que la Boutique Chez Gibb Centre-Ville, toujours en 
activité aujourd’hui. Cette dernière est d’ailleurs dirigée avec passion par Josiane Cyr, 
épouse de Jean-François.

Quarante ans après son ouverture, le Dépanneur Chez Gibb demeure un pilier écono-
mique et social de sa communauté. Situé au cœur d’un village dynamique et en pleine 
croissance, le commerce peut compter sur une clientèle fidèle qui apprécie autant la 
qualité du service que la diversité de son offre de bières spécialisées et sa nourriture 
réconfortante préparée sur place par une équipe dévouée.

Alors que l’entreprise célèbre quatre décennies d’existence, la famille Gibson regarde 
l’avenir avec optimisme et gratitude.

Le Dépanneur Chez Gibb : 40 ans d’histoire, d’audace et d’engagement envers 
sa communauté. 
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Séance publique du 19 mai 2026 

Conseil de quartier en bref

C
’est devant plus de 150 per-
sonnes que s’est tenue la séance 
du conseil de quartier d’Évain le 

19 mai dernier.
Impacts sur la desserte de service pour 
les usagers du Centre communautaire 
d’Évain en 2026-2027

Le maire, M. Gilles Chapadeau, dé-
bute en mentionnant que le centre 
communautaire est une infrastructure 
importante pour l’ensemble de la com-
munauté de Rouyn-Noranda.

Il tenait à participer au conseil de 
quartier parce que c’est important d’en-
tendre les gens. Il réaffirme ce qui a été 
publié dans le dernier communiqué, 
soit la volonté de reconstruire. Il est 
convaincu que le conseil municipal est 
conscient du besoin et qu’ils devront 
trouver des solutions rapidement. Enfin, 
la Ville attend toujours les réponses offi-
cielles de son assureur. 

Le directeur général, François 
Chevalier, mentionne que le chantier 
est sous la responsabilité de l’entrepre-
neur Y. Mercier. Le site devra être com-
plètement sécurisé. Il reste également à 

Municipal

effectuer des inspections approfondies 
afin d’évaluer l’état des composantes 
restantes. Par la suite, l’assureur sera 
en mesure d’évaluer l’état des équipe-
ments et d’estimer les coûts de répa-
ration. Parallèlement, la Ville poursuit 
l’analyse des solutions temporaires vi-
sant à maintenir les activités. 

Plusieurs personnes se sont présen-
tées au micro pour questionner et pro-
poser des solutions pour la prochaine 
saison de sports sur glace. Est-ce que 
la Ville a un plan d’action d’entretien 
préventif? Est-ce que l’assureur a confir-
mé la recevabilité de la réclamation? 
Est-ce que la partie avant du centre 
avec le sous-sol pourra être récupé-
rée? Est-ce que la fuite décelée sur la 
glace du CCÉ au début mars et l’affais-
sement d’une partie de la toiture de 
l’aréna Glencore ne constituaient pas 
des signaux d’alarme? Pour pallier le 
manque de glace, est-ce qu’un système 
de réfrigération pourrait être installé à 
l’aréna de Cloutier ? Pourrait-on établir 
une entente avec Ste-Germaine pour 
la prochaine saison de glace ? Est-ce 
qu’on peut déplacer les salons de mars-
avril-mai et événement de la CCIRN de 
novembre qui se déroulent dans les aré-
nas pour maximiser les temps de glace? 
Est-ce que le local de l’Âge d’Or pourra 
rouvrir ses portes? Est-ce qu’un devis 
sera préparé dès maintenant pour la re-

construction ? Est-ce que le futur centre 
multisport sera à Évain ?
Autres demandes et informations

L’entretien de la patinoire extérieure 
pourrait être largement amélioré ainsi 
que l’éclairage. 

Une citoyenne attend une réponse 
du comité de circulation concernant la 
sécurisation des rues. Elle propose des 
mesures d’atténuation : bollard, pan-
carte 40 km/h.

Une demande est faite afin d’aviser 
Trévy Piscine de ramasser sa cour ou 
d’installer des clôtures.

Un citoyen critique le déneige-
ment des rues. Le soufflage sur les ter-
rains devrait être révisé. La politique 
de déneigement devrait être revue 
ainsi que la bonification des équipes  
et équipements.
Reconnaissance des bénévoles, des 
honneurs pour Réjean Gouin

Le 21 avril dernier, à la 25e Soirée 
reconnaissance des bénévoles, 6 bé-
névoles ont été honorés dont Réjean 
Gouin, bénévole engagé à la biblio-
thèque d’Évain. M. Gouin compte 36 ans 
d’implication à la bibliothèque d’Évain, 
il est un pilier de l’organisme. 

M. Bertrand Boucher mentionne que 
la bibliothèque espère pouvoir rouvrir 
à l’automne. En attendant, les livres 
peuvent être conservés ou ramenés au 
Réseau Biblio.

Intersection Amisol 117
La conseillère explique que le conseil 

municipal a rencontré la direction 
régionale du Ministère sur les priorités 
2026. La sécurisation du coin Amisol 
est la priorité du MTMD. Un scénario de 
sécurisation sera présenté au conseil 
municipal à la fin 2026.

Elle souhaite également aborder le 
sujet au prochain conseil de quartier le 
26 août pour entendre les citoyens s’ex-
primer. Les suggestions pourraient ser-
vir à influencer le scénario du MTMD. 
Sécurité aux abords de l’École de la 
Petite-Étincelle

La conseillère rapporte que les ci-
toyens sont préoccupés par la sécurité 
routière autour de la Petite-Étincelle et 
qu’elle a été interpelée en ce sens. Des 
échanges auront lieu avec la Ville pour 
analyser la situation et proposer des so-
lutions permettant d’assurer la sécurité 
des élèves.  

Jocelyne 
Mayrand

Selon le décret gouvernemental concernant le regroupement de 2002 :  
« Le conseil de quartier est un organisme consultatif. Ce conseil est le lien qui 

existe entre le citoyen et l’administration municipale pour favoriser les services de 
proximité. Il a comme principales fonctions de s’assurer de la qualité des services de 
proximité offerts aux citoyens du quartier… Entre autres… les services concernant 
les immeubles… et les services reliés à la collectivité ».

Conséquemment, à la suite de l’effondrement d’une partie du centre commu-
nautaire d’Évain, dans un esprit de collaboration et en conformité au mandat qui lui 
est confié, le conseil de quartier dépose la résolution suivante : 
ATTENDU QUE la population d’Évain, en croissance marquée, est constituée de 

plusieurs jeunes familles et de personnes de tous âges qui profitent des installations 
du centre communautaire;
ATTENDU QUE le centre communautaire d’Évain est le fruit d’une forte mobi-

lisation politique et citoyenne sans précédent, sa construction en 1982 ayant été 
financée par une contribution volontaire de centaines de milliers de dollars de la 
communauté d’Évain;
ATTENDU QUE le centre communautaire s’est avéré un legs significatif de la 

municipalité d’Évain à la Ville de Rouyn-Noranda au moment du regroupement, en 
2002;
ATTENDU QUE depuis 45 ans, le centre communautaire d’Évain rassemble des 

dizaines d’organismes, des centaines de bénévoles et des milliers de citoyens de 
Rouyn-Noranda et d’ailleurs lors d’événements intergénérationnels à caractère 
sportif, culturel, communautaire, d’affaires et en lien avec l’administration et la dé-
mocratie municipale;
ATTENDU QUE l’effondrement du centre communautaire a des impacts directs 

sur la vitalité et l'attractivité du quartier d’Évain et de Rouyn-Noranda ainsi que sur 
la qualité de vie de milliers de citoyens;
ATTENDU QUE l’effondrement du centre communautaire a des impacts directs 

sur les biens et les activités d’une multitude d’organismes communautaires, clubs 
et d’usagers d'Évain et de Rouyn-Noranda;

ATTENDU QUE la Ville de Rouyn-Noranda a signifié dans son communiqué du 
15 mai dernier sa volonté de tout mettre en œuvre pour reconstruire un centre com-
munautaire qui répond aux normes d’aujourd’hui.

Pour ces motifs, il est proposé par Michaël Joseph et appuyé par Françoise Berge-
ron que le conseil de quartier d’Évain recommande au conseil municipal : 
•	 Que durant la période d’incertitude entourant l’avenir du centre communautaire, 
la Ville de Rouyn-Noranda assure de façon coordonnée et efficace un soutien lo-
gistique et technique aux organismes, clubs et usagers directement touchés afin 
de minimiser les impacts sur leurs actifs et de favoriser la reprise et la continuité 
de leurs activités;

•	 Que la Ville de Rouyn-Noranda maintienne une communication uniforme et 
concertée auprès des organismes avec une personne ressource clairement iden-
tifiée;

•	 Que la Ville de Rouyn-Noranda rende accessibles les données entourant la fré-
quentation du centre communautaire;

•	 Que la Ville de Rouyn-Noranda rende accessibles dans la mesure du possible les 
conclusions des rapports et des documents produits par les firmes d’experts et 
d’assurances ainsi que des scénarios et des coûts de réparation, incluant la re-
construction de la partie aréna; 

•	 Que le conseil de quartier d'Évain ainsi que les organismes, clubs et les occupants 
du centre communautaire, comprenant les usagers de la patinoire, soient consul-
tés sur leurs besoins concernant cette infrastructure;

•	 Que toutes les pistes de financement, publiques et privées, soient envisagées par 
la Ville de Rouyn-Noranda pour garantir sa reconstruction répondant aux besoins 
de la population actuelle et future. 
Pour suivre les derniers développements, consultez la page :
www.rouyn-noranda.ca/actualite/suivi-effondrement-cce

Une résolution des membres du conseil de quartier d’Évain sur le 
Centre communautaire a été adoptée et acheminée au conseil de 
Ville de Rouyn-Noranda.
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Démantèlement et début des démarches de 
reconstruction pour le CCÉ
Début des travaux de démolition 

Les travaux de démolition des sections endommagées ainsi que le nettoyage du site 
débuteront le mardi 9 juin sous la responsabilité de l’entrepreneur Construction YMC. 
Des interventions seront réalisées à l’avant du bâtiment, à l’endroit où se situe la salle 
du Cinquantenaire, ainsi qu’à l’arrière, notamment dans le secteur de la salle méca-
nique, afin d’assurer la sécurisation de ces espaces. L’état de ces sections en vue de la 
reconstruction sera analysé plus profondément à une étape ultérieure.

Pendant toute la durée des travaux, le périmètre du chantier sera élargi en raison de 
la présence de machinerie lourde et de grues. Les 9 et 10 juin et possiblement le 11 juin, 
l’accès aux terrains sportifs sera interdit entre 7 h et 17 h. Le terrain de baseball et le Parc 
de planche à roulettes demeureront accessibles après 17 h. Le bâtiment de l’Âge d’Or et 
de la bibliothèque demeure fermé.

L’entrepreneur portera une attention particulière à la sécurité dans la zone scolaire 
ainsi qu’à la circulation lors de la mobilisation des équipements et du transport 
des matériaux.

Extrait du communiqué
Ville de Rouyn-Noranda
Communiqué 4 juin 2026

Municipal
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Programmation
estivale

Soirées jeux de société
de 18 h à 19 h 30

mardi 21 juillet et 
mercredi 19 août

avec Débranche et joue

Tournoi familial de pétanque
Activité organisée par M. Stéphane Lacroix
Inscription requise via le formulaire en ligne
819 279-3313 / Stephane.Lacroix@uqat.ca

dès 13 hdimanche 26 juillet

Activité technoscience
de 18 h à 19 h 30
mardi 11 août

avec Technoscience
Abitibi-Témiscamingue

Rendez-vous au Parc du Lac-Hélène du secteur Évain 
à Rouyn-Noranda

2026

Visitez notre plateforme et communiquez avec nous : 

relations.wasamac@agnicoeagle.com 

Bureau des relations communautaires
14, rue d’Évain à Rouyn-Noranda
Horaire estival : mercredi et jeudi de 8 h à 16 h et au besoin, sur rendez-vous 

Agnico Eagle Wasamac
(par message privé)

wasamac.agnicoeagle.com

1 833 510-0330 (Tél.)
833 510-0330 (Texto)

Venez faire la fête, animation,
jeux gonflables, barbe à papa, etc.

Carnaval estival - BBQ
de 12 h à 16 h
dimanche 23 août

Fabriquer des cabanes à oiseaux
Inscription requise via le formulaire en ligne
(20 personnes, premier arrivé, premier servi)

de 18 h à 19 h 30mercredi 5 août

Cabanes à oiseaux

Tournoi pétanque
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Jeunes reporters
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Fantaisie féérique, 
legs pour le 100e

D
ans le cadre des célébrations 
du 100e anniversaire de Rouyn 
Noranda et du centenaire du 

Centre de services scolaire, la Ville de 
Rouyn Noranda présente une œuvre 
participative « Fantaisie féérique » 
réalisée par des élèves des écoles de 
l’Étincelle d’Évain et des Collines de 
D’Alembert. 

Sous la direction de l’artiste 
Staifany Gonthier, cette œuvre col-
lective met en valeur la contribution 
de la jeunesse aux célébrations du 
centenaire de Rouyn Noranda. Com-
posée de six panneaux totalisant 
3,67 mètres de largeur sur 1,80 mètre 
de hauteur, l’œuvre est désormais 
installée dans le hall d’entrée de 
l’hôtel de ville. 

100e de Rouyn-Noranda

D
isco silencieuse

Pour souligner le 100e anniver-
saire du Centre de services scolaire, 

plusieurs activités ont été organisées. En 
mai, les élèves ont pu vivre deux ateliers très intéressants; un spectacle de Pete Magie, 
et une disco silencieuse. Le concept de la disco silencieuse est simple; chaque personne 
a une paire d’écouteurs sur les oreilles. Trois postes de radio sont proposés, avec des 
mix de chansons et des styles variés. Quel plaisir nous avons eu pendant une heure à 
danser sur les mêmes rythmes, ou sur des rythmes différents, en pouvant gérer nous-
mêmes notre musique et le volume de celle-ci dans nos oreilles. Ce fut une activité coup 
de cœur autant pour les élèves que pour les enseignants.
Un planétarium gonflable

Quelques classes chanceuses ont pu assister à un atelier d’astronomie dans le gym-
nase. Il s’agit de Stéphane Simard, astrophotographe, qui est débarqué avec un dôme 
gonflable dans lequel il nous a projeté des images de notre ciel, des planètes et galaxies 
lointaines, afin de nous en apprendre plus sur le sujet. Tout le monde était captivé par 
ces projections majestueuses !
Sorties et fin d’année

Hé oui, déjà la fin de l’année! Encore cette année, nos élèves ont pu apprendre et dé-
couvrir de nouvelles choses à travers des activités et projets tous aussi stimulants les uns 
que les autres. Dans les dernières semaines d’école, sorties agréables et projets sont à 
l’honneur afin de finir cette année en beauté. Parc d’Aiguebelle, lac Joannès, quilles, golf, 
jeux d’eau, Toukiparc, Fort Témiscamingue, et même Sudbury sont les quelques grosses 
sorties que les élèves vivront. Bravo à tous les élèves pour leurs efforts soutenus, aux en-
seignants pour leur engagement et leur dévouement, et aux parents pour leur support et 
leur implication qui sont tellement importants pour la réussite des élèves. 

Scolaire

Des nouvelles des écoles d’Évain
Marie-Christine Beaumier

Scolaire

Les bilans de Liam et Nicolas

Deux poèmes de Jayden

T
oute l’année je vous ai expliqué les 
projets de notre magnifique école. 
J’ai aimé les raconter parce que ça 

me faisait une activité sur l’heure du diner. 
Aussi, ça m’a fait apprendre comment ma-
nier l’ordinateur. BON ÉTÉ À TOUS !!! 

Un mensonge cruel
Charlie n'avait pas de problème de vie
Sa femme l’aimait beaucoup et a ri
Mais du jour au lendemain, il n’y avait 

plus d’avenir
Sa vie amoureuse s’est terminée 

sans plaisir
Donc la réalité est cruelle, c’est la vérité
Parce que ce n’est pas son choix d’arrêter
La vérité, c’est qu’il a des problèmes dans 

sa vie,
Sa femme ne l'aimait pas et n’a pas ri. 

L'opinion
Je pense que de multiples gens n’aiment 

pas les termes
Mais je pense que ce n’est pas réel
Les gens peuvent me détester
Donc je n’y pense pas et je vais essayer. 

Liam 
Roy

Jayden 
Pépin

C
’est déjà fini. Le midi journal se 
terminait le 27 mai. Ça a été très 
agréable de faire le journal avec des 

personnes que je ne connaissais pas. J’ai 
beaucoup aimé écrire à l’ordinateur. J’ai 
aussi appris comment être journaliste et 

poser des questions à des personnes. Si c’était à refaire, je le referais avec plaisir s’il y 
en a un au secondaire. Ça a été une très belle année et je vous souhaite un bon été. 

Nicolas 
Labrie
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25, rue d’Évain
Rouyn-Noranda (QC)  J0Z 1Y0

chezgibb.com
info@chezgibb.com
facebook.com/chezgibb

T. 819.768.2954
F. 819.768.2490 
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F
élicitations à Michael Therrien, 
récipiendaire de la bourse et de 
la résidence d'écriture du théâtre 

La Licorne.
Michael Therrien a déménagé à Évain 

sur la rue de la Montagne à l'âge de un 
an. Après avoir fréquenté les écoles 
primaires d'Évain, il fait la découverte 
de l'impro à la polyvalente D'Iberville. 
Cette découverte oriente son choix 
de carrière. 

Théâtre

Félicitations à Michael Therrien
Denis Therrien
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« Procrastination », c’est un mot dont je 
trouve la sonorité laide et la prononciation 
barbare. 

On entend pro comme professionnel 
et ensuite crasse ? Mais la crasse, c’est la 
« couche de saleté qui s’amasse sur la peau, 
les vêtements, les objets ».

Pro - crasse, pas étonnant que le mot procrastination soit rebutant !
Mais en fait, l’origine du mot procrastination n’a rien à voir avec la saleté. Ce mot vient du 

latin « pro » qui signifie « en avant » et « crastinus » « relatif à demain ». Il signifie donc une réalité 
bien ordinaire, celle de remettre à demain (ou à plus tard) des actions à faire.
Des mots pour procrastiner 

Il existe des explications savantes à la tendance pathologique à remettre les choses à plus 
tard, mais je laisse ces interprétations aux psychologues, pour m’attarder au vocabulaire de la 
procrastination dans notre langage courant.

Procrastiner, c’est parfois ne rien faire, se pogner le beigne, chienner, faire la paresse, 
vedger ou pour les Français, glander ou avoir la flemme.

On associe cette procrastination à la paresse. Ceux et celles qui ont eu une éducation ca-
tholique traditionnelle se souviendront que la paresse faisait partie des « Sept péchés capi-
taux » de l’Église catholique. On ajoutait même que « l’oisiveté est la mère de tous les vices » !

(Bien sûr, d’autres ont fait l’éloge de la « farniente ». « Le travail c’est la santé, rien 
faire c’est la conserver », chantait Henri Salvador en 1965 et le Cajun Zachary Richard 
interprétait « Travailler c’est trop dur… »)

La procrastination ou l’inaction d’une personne peut avoir bien d’autres causes 
que la paresse.

Par exemple, lorsqu’on ne sait pas trop quoi choisir ou comment faire, on peut hési-
ter, branler, niaiser, téter, zigonner, taponner, ou dit avec des mots plus littéraires, tergi-
verser, ou atermoyer.

On peut avoir trop de chose à faire et besoin d’une pause, d’un break ou d’un répit, 
lorsqu’on manque de motivation et d’énergie par fatigue, épuisement, écœurantite ai-
guë, ras-le-bol, ennui, lassitude ou état dépressif.

Il peut aussi s’agir d’une forme de motivation négative : la rébellion, qui consiste à ne 
pas faire quelque chose juste parce que c’est ce qui est demandé, une façon de résister, 
avec des mots comme s’entêter, s’obstiner, boquer, ruer dans les brancards, fuir, se déro-
ber, éviter, éluder.

Bon été !
La procrastination, c’est reporter à plus tard, et ce « plus tard », c’est peut-être après 

les congés. D’ici là, je vous souhaite de belles vacances, à profiter de la nature, à se 
divertir, s’amuser ou se distraire, à rêver, à méditer, à rire, à avoir du fun et à vivre le 
moment présent. 

Réflexion

Procrastination 

Hélène 
Bilodeau

Fraîchement diplômé de l’École de 
théâtre professionnel du Collège Lio-
nel-Groulx en 2026, Michael aime expé-
rimenter plusieurs aspects de l'univers 
du théâtre. En plus de perfectionner son 
jeu de comédien, il s'intéresse beau-
coup à l'écriture. Michael a représenté le 
Collège Lionel-Groulx lors du concours 
intercollégial d’écriture dramatique 
«  L’Égrégore » avec ses créations, en 
2024 et en 2025.

Dans le cadre de sa résidence d'écri-
ture, Étienne Lepage, auteur profession-
nel, accompagnera Michael dans son 

prochain projet: « Dans ma prochaine 
pièce, j'aimerais beaucoup m'intéresser 
à ce que c'est une “bonne personne” et 
aux différentes relations d'une famille 
dont le destin tragique est inévitable » 
(Source: Théâtre de la Licorne)

Souhaitons une longue vie à la pro-
chaine pièce de Michael et félicitations 
à la co-récipiendaire Odile Gagné-Roy ! 

C
’est sous un beau soleil qu’a eu lieu 
le 11 juin le traditionnel BBQ de fin 
d’année des écoles de l’Étincelle. 

Comme à l’habitude, l’activité organi-
sée par l’Organisme de participation des 
parents (O.P.P.) a suscité un vif enthou-
siasme. Pas moins de 780 hotdogs ont été 
préparés grâce au travail indispensable de 
précieux bénévoles.  

BBQ de fin d’année!

Scolaire

L’équipe du Journal

Soirée chansons québécoises

C
e n’est certainement pas la 
pluie du 19 juin qui a empê-
ché le CLÉ de tenir sa soirée de 

chansons québécoises en compagnie 
des Frères Greffard après plusieurs 
semaines sans pouvoir offrir d’activi-

tés. Grâce à l’ombrière et à l’installation de deux chapiteaux, les plus coura-
geux ont pu profiter d’une soirée tout en musique, où les Frères Greffard ont, 
une fois de plus, livré un excellent spectacle.

Comme l’effondrement du centre communautaire entraîne plusieurs dé-
fis dans la planification des activités et qu’aucun développement ne per-
met encore d’annoncer une reprise régulière des activités, nous vous in-
vitons à suivre la page Facebook du CLÉ afin d’être avisés des prochaines 
activités potentielles. 

Activités

Comité des 
loisirs d’Évain

Ph
ot
o 
: G
ra
ci
eu
se
té

Ph
ot
o 
: G
ra
ci
eu
se
té



Ensemble pour bâtir • Été 2026 9

P
our souligner la 50e année de parution 
du journal Ensemble pour bâtir, voici 
des informations extraites du livre du 

75e anniversaire d’Évain relatant le chemi-
nement des organismes de gouvernance.

L’érection officielle de la paroisse St-Bernard de Beauchastel en muni-
cipalité fut faite le 1er janvier 1948. La toponymie Évain rappelle l’ac-
tivité missionnaire du père oblat Isidore Évain qui a œuvré à la fin du 
XIXe siècle chez les Algonquins de Notre-Dame-du-Nord et à la mission 
Lac-Abitibi.

Arpentage, dès l’été 1934, on délimite lots cultivables. Durant l’hiver 1934-35, la C.I.P. 
établit un chantier.

Installation des premiers contingents, le 11  juin 1935, vers dix heures de l’avant-midi, 
un contingent d’hommes, désireux d’acquérir un chez-soi, partent du Témiscamingue et 
font route vers un nouveau territoire de colonisation : Évain ! L’arrivée se fait vers cinq 
heures de l’après-midi, à la faveur d’une journée printanière assez chaude, percée de 
menaçants nuages gris, mais sans pluie.
Municipalité d’Évain Paroisse

Le 26 janvier 1947, se tient à la salle paroissiale de St-Bernard de Beauchastel une 
assemblée à laquelle assistent 70 propriétaires. Ils discourent sur les possibilités d’ériger 
notre paroisse en municipalité. 

Le 23 février 1947, à une assemblée, on fait rapport du travail accompli. Un mois plus 
tard, dans la Gazette Officielle du Québec, paraît la proclamation de l’érection de notre 
municipalité. 

Aux premières élections, à la mi-janvier 1948, M. Joseph Beaudry remporte la mairie.
Municipalité d’Évain Village

Le 1er janvier 1954, à la demande de nombreux contribuables et par un arrêté en 
conseil, la Municipalité d’Évain se voit divisée en deux municipalités : Évain Village et 
Évain Paroisse. L’histoire n’a pas encore réussi à prouver que cette division est un pas 
de plus vers le progrès et il est fort douteux que les buts visés par cette division aient 
été atteints. Les habitants d’Évain, conscients de leurs responsabilités économiques et 
sociales vis-à-vis leurs concitoyens, jugent encore d’un mauvais œil cette décision.
Paroisse et village

En 1976, l’administration municipale campagne et village fusionnent.
Un quartier dans Rouyn-Noranda

Le 27 décembre 2001, c’est le regroupement des 13 municipalités de la MRC de 
Rouyn-Noranda.

En 2002, c’est la formation du 1er conseil du quartier Évain. 

Rubrique 50e

La gouvernance d’Évain
Jocelyne 
Mayrand
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Séance à la caserne des pompiers

Séance du conseil municipal 1999. Local actuel de la bibliothèque
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D
escription sommaire du projet

Il s’agit du projet qui vise à exploiter le gisement aurifère de l’ancienne mine Wasa-
mac qui a cessé ses opérations en 1971, située à l’ouest du rang des Cavaliers.

Cette section présente la nouvelle version des infrastructures minières ainsi que les opéra-
tions minières projetées afin de décrire sommairement le projet d’exploitation de la mine.
Infrastructures projetées

Les infrastructures du projet comprendront les éléments suivants :
•	 Les infrastructures hors site incluant les routes d’accès, le réseau électrique et un système 
d’eau potable.

•	 Les aires de stockage du mort terrain, des stériles et du minerai, ainsi que les bassins de 
rétention pour les eaux minières.

•	 Les infrastructures sur site, y compris les infrastructures de surface (bâtiment administratif, 
garage, entrepôt, compresseurs, abri électrique, stations de pompage, balance à camions, 
etc.) et les installations de traitement des eaux.

•	 Les infrastructures logistiques et de service, incluant le portail, les routes, les lignes 
électriques aériennes de 25 kV, les services souterrains (eau potable et eaux usées) et la 
tuyauterie chauffée entre les bassins et vers le point de rejet de l’effluent.

•	 Les infrastructures minières souterraines telles que des galeries et chantiers d’exploitation, 
des systèmes d’assèchement et de ventilation, des refuges, des magasins d’explosifs et 
d’amorces, des zones d’entreposage et des sous-stations électriques.
L’accès au projet se fera par la route provinciale 101/117, qui relie le centre-ville de 

Rouyn-Noranda au quartier d’Arntfield. La propriété est située à environ 16 km à l’ouest du 
centre-ville de Rouyn-Noranda. Une voie ferrée appartenant à Ontario Northland Railway et 
opérée par la Nipissing Central Railway Company se trouve également à proximité du site.

Le site principal du projet est facilement accessible puisqu’il est situé à environ 
2 km au nord de la route provinciale 101/117 par une route publique existante (appelée 
« chemin Aldermac » ).

Mines Agnico Eagle Limitée

Projet minier Wasamac
Construction

Les infrastructures seront construites en deux phases, à savoir la phase d’exploration 
avancée et la phase de production.

La phase d’exploration avancée comprendra la construction d’une ligne électrique tempo-
raire de 25 kV à partir du réseau d’Hydro-Québec, d’une rampe d’exploration, d’une cheminée 
d’air frais, d’un réchauffeur de mine et d’un atelier d’entretien, ainsi que l’aménagement d’in-
frastructures de gestion des eaux et d’une aire d’entreposage des stériles.

Pendant la phase de production, d’autres infrastructures auxiliaires, telles qu’une caro-
thèque, un bâtiment administratif, un bâtiment de réception de matériaux stériles, un entrepôt 
et une aire de dépôt, seront également construites
Exploitation de la mine souterraine

Le plan d’exploitation du projet minier Wasamac comprend une période de préproduction 
de 5 ans, une période de montée en puissance opérationnelle d’un an, suivie de 15 ans de pro-
duction avec une production annuelle moyenne estimée à 3 200 tonnes par jour en exploita-
tion souterraine, pouvant atteindre 4 000 tonnes par jour.
Transport du minerai par camion

Le minerai extrait sera d’abord transporté vers une aire d’entreposage temporaire à la sortie 
du portail de la rampe d’accès. Pour ce faire, il sera chargé par des chargeuses sur roues dans 
des camions tombereaux souterrains d’une capacité de 65 tonnes. La distance à parcourir entre 
le site d’extraction souterrain et l’aire d’entreposage temporaire est d’environ 2 à 6 km.

Le minerai entreposé à la sortie du portail sera par la suite chargé dans des camions à 
double remorque (bi-train) d’une capacité utile de 38 tonnes à l’aide de pelles hydrauliques et 
des chargeuses sur roues. Il sera transporté jusqu’au site de la mine Canadian Malartic (MCM) 
situé à Malartic. Les camions à double remorque circuleront sur le chemin Aldermac ainsi que 
sur les routes 101 et 117. La distance à parcourir entre le site d’extraction et le site de l’usine 
MCM est d’environ 106 km.
Traitement du minerai

Considérant qu’Agnico Eagle possède déjà une usine de traitement du minerai sur le site de 
MCM à Malartic et que cette usine a la capacité de traiter le minerai provenant du site de Wasa-
mac, la construction d’une nouvelle usine dans le secteur du portail a donc été abandonnée.
Gestion du mort-terrain, des stériles et des résidus miniers

Au cours de la construction et de l’exploitation de la mine souterraine, 122 000 m3 

de mort-terrain et 5,35 Mt de stériles seront générés. Le mort-terrain est composé d’un 
mélange d’humus, d’argile, de till et de sable. Il sera tout d’abord enlevé, puis transporté 
vers une halde située au nord-est du portail. Cette halde aura une superficie d’environ 
0,4 ha. Le mort-terrain sera utilisé lors de la restauration du site.

Pour plus d’information : wasamac.agnicoeagle.com/description-du-projet 
Mise à jour Avril 2026

Signé Jezz avec Jézabel Pilote
Table éphémère – Traiteur
Nouvelle locataire du 19 rue d’Évain
À venir vers la fin du mois d’août : repas découverte et location pour événements
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Juillet au potager
Activités

C
ent ans de courage et de terre défri-
chée… et toujours ce plaisir de man-
ger ce qu’on cultive soi-même.

Dans notre coin de pays, voilà que juillet 
se pointe le nez, et le potager commence 
à avoir fière allure — presque comme au 
temps où nos ancêtres défrichaient la terre 

à la sueur de leur front (mais avec un peu moins de moustiques… enfin, pas sûr). Les 
plants ont pris de la vigueur, les récoltes commencent à s’inviter sur la table, surtout 
chez les chanceux qui ont une serre.

On commence enfin à voir le fruit de nos labeurs, nous autres, après avoir semé avec 
foi au printemps, un peu comme les colons qui espéraient que ça pousse sans trop sa-
voir si la terre allait collaborer.

Pour moi, le potager, ce n’est pas seulement une affaire de légumes. C’est aussi un 
moyen de ralentir, de prendre une pause du train-train moderne. Parce qu’entre le tra-
vail, les obligations et les allers-retours dignes d’un sentier de portage, on a besoin de 
respirer un peu. Au jardin, pas de patron, pas d’horaires : juste moi, la terre… et parfois 
un moustique un peu trop entreprenant.

On commence avec de petites graines, 
pas plus grosses qu’un grain de sable, et 
rendu en juillet, ça pousse comme si la 
terre avait décidé de nous impressionner. 
Ça s’étend, ça verdit, ça vit — et ça nous 
rappelle qu’on n’est pas si mal débrouil-
lards, au fond.

Mais jardiner, ça reste une école d’hu-
milité. Même les colons les plus aguerris 
n’avaient pas le contrôle sur la météo, et 
nous non plus. Il y a les grandes chaleurs, 
les bouts de sécheresse, les bibittes qui ar-
rivent sans invitation… et certains plants 
qui décident de bouder, allez savoir pour-
quoi. Malgré tout, on continue, comme eux : 
on s’adapte, on apprend, et on persévère.

Quand ça ne marche pas, on cherche 
des réponses — autrefois dans les conseils 
du voisin ou de la belle-famille, aujourd’hui 
dans les livres et sur Internet (une sorte de 
voisin, mais sans le thé sur le poêle). Et sou-
vent, ce sont ceux qui jardinent depuis des 
lunes qui ont les meilleurs trucs — les « vieux 
routiers de la binette », si on peut dire.

Dans mon jardin, je me sens bien. 
Arroser, désherber, observer… c’est simple, mais ça fait du bien à l’âme. On oublie les sou-
cis, comme un colon qui, après une longue journée, s’assoit enfin devant son lopin de terre 
en se disant : « Ben, ça pousse pareil ! »

Et en juillet, le vrai plaisir commence : déguster ce qu’on a fait pousser soi-même. Une 
laitue fraîche, des herbes parfumées, les premières fraises — presque un festin de pionnier. 
Même les radis et les petits pois ont un goût de victoire.

Je crois sincèrement qu’un potager, petit ou grand, apporte beaucoup : de la tranquil-
lité, un brin de fierté, et une bonne dose de satisfaction — un peu comme réussir son pre-
mier hiver en Abitibi… mais en version estivale.

Alors si l’idée vous trotte encore dans la tête, n’attendez pas à l’an prochain comme un 
colon hésitant devant une terre à défricher. Il n’est pas trop tard! En juillet, on peut encore 
semer laitues, radis, haricots et fines herbes. Ça pousse vite, et ça récompense vite aussi.

Même un petit coin de terrain ou quelques pots peuvent faire l’affaire. Pas besoin 
d’avoir une terre à perte de vue : l’important, c’est d’essayer… et peut-être d’y prendre 
goût, comme nos ancêtres l’ont fait avant nous. 
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Le scoutisme et l’environnement
Activités

Anie 
Morin

« Essayez de laisser ce monde un peu 
meilleur qu’il ne l’était quand vous y êtes 
venus », a écrit Baden-Powell, le fondateur 
du scoutisme dans son dernier message en 
1929. Presque un siècle plus tard, la pro-
tection de l’environnement fait partie inté-
grante de notre programme. Trois badges, 
disponibles à tous les niveaux, montrent 
notre engagement en la matière.

Le badge Environnement du scoutisme 
mondial se mérite après une série d’acti-
vités pour explorer et réfléchir sur les cinq 
grands thèmes suivants :
•	 L’eau et l’air pur;
•	 Les habitats naturels et les espèces indi-
gènes; 

•	 Les substances dangereuses pour l’envi-
ronnement; 

•	 Les pratiques écologiques; 
•	 Les catastrophes naturelles.

Puis, les scouts doivent effectuer un 
projet écologique en lien avec l’un de ces 
thèmes.

Les badges Messagers de la paix et Coli-
bri sont deux badges reliés au service com-
munautaire. Pour obtenir ces badges, il faut 
choisir un ou plusieurs objectifs de déve-
loppement durable de l’ONU et effectuer 
un projet communautaire afin d’agir sur 
cet enjeu. Il existe quatre niveaux : Colibri 

Caroline Rouleau

1 goutte (5 h), Colibri 2 gouttes (15 h), Colibri 
3 gouttes (40 h) et Colibri 4 gouttes (80 h). 
Le badge Colibri vient se poser au centre du 
badge Messagers de la paix.

Pour obtenir ces badges dont le Colibri 
1 goutte, la troupe d’éclaireurs a effectué 
une distribution d’arbre avec l’Associa-
tion forestière (AFAT) le 23 mai, a offert de 
l’aide aux organismes lors de l’évènement 
Horizon Oiseau le 31 mai et a effectué une 
soirée de ramassage de déchets dont de la 
pêche à l’aimant autour du lac Osisko. Plu-
sieurs déchets y ont été trouvés, y compris 
une pancarte « Interdit de stationner » et 
un vieux vélo.
Nous joindre

Nous sommes à la recherche de bé-
névoles pour pouvoir offrir l’aventure du 
scoutisme à plus d’enfants l’an prochain. 
Vous voulez avoir plus d’informations, 
inscrire un enfant, vous impliquer au ni-
veau de l’animation ou de la gestion ? 
Vous pouvez nous suivre sur Facebook 
Scouts Rouyn-Noranda ou nous joindre au 
scoutsrouyn@gmail.com. 

Sébastien, Abygail, Dominic, Éliot, et Philippe étaient présents à la distribution 
d’arbres de l’AFAT le 23 mai dernier.



Mandat de coordination pour le 
Journal Ensemble pour bâtir

L
e Journal Ensemble pour bâtir souhaite s’entourer d’une personne rémunérée pour 
soutenir la coordination et la production de ses parutions. Ce mandat, basé sur une 
banque d’heures, vise à accompagner notre petite équipe et nos bénévoles dans la 

réalisation d’un journal qui reflète la vie et l’énergie de notre communauté.
Sommaire des responsabilités
•	 Assurer le suivi auprès des collaborateurs et collaboratrices bénévoles
•	 Coordonner les étapes de production du journal (graphisme, impression, distribution)
•	 Effectuer la tenue de livres (paiement des factures, facturation des publicités, etc.)
•	 Gérer la boîte courriel du journal
•	 Offrir un soutien à la gestion du site web
•	 Participer à 8 rencontres de montage du journal et à 4 réunions du conseil 
d’administration par année (en soirée)

Modalités du mandat
Les modalités précises seront discutées avec les personnes ayant manifesté leur 

intérêt. La charge de travail est estimée à 5 à 10 heures par semaine, variable selon les 
périodes de tombée.

Ce mandat vous intéresse ? Communiquez avec l’équipe du journal :  
info@journal-ensemble.org 
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Le Dépanneur Chez Gibb 
célèbre 40 ans d’histoire, 
de passion et d’innovation

Jacques, Laurette, Dylan, Katie, Nora, Sofia, Boushra et Jean-François.
Article en page 3

À lire dans ce numéro !
Message de Lyne Fortin

Hommage à Anne Falardeau

40 ans du Dépanneur Chez Gibb

Conseil de quartier en bref

Démarches de reconstruction pour le CCÉ

Finissants et finissantes d’Évain

Des nouvelles de nos écoles

Félicitations à Michael Therrien

Rubrique 50e : La gouvernance d’Évain

Projet minier Wasamac

Juillet au potager

Mandat de coordination pour le Journal
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Prochaine parution :

1er octobre 2026
Faites-nous parvenir vos 
articles avant le :  
16 septembre2026

Visitez 
notre site

info@journal-ensemble.org

Avis d’intention de demander la dissolution
Ambassadeurs Zéro Déchet 
Abitibi-Témiscamingue
NEQ : 1175056721
Date : 12 juin 2026

À qui de droit,
Par la présente, l’organisme sans but lucratif Ambassadeurs Zéro Déchet Abitibi-Témiscamingue, 

constitué en vertu de la Loi sur les compagnies (Partie III), avise toute personne intéressée de son inten-
tion de demander au Registraire des entreprises du Québec l’autorisation de se dissoudre.

Cette décision a été adoptée conformément aux règles de l’organisme, soit lors d’une résolution dû-
ment approuvée par le conseil d’administration et/ou les membres en date du 1er juin 2026. 

Toute personne ayant une réclamation à faire valoir à l’égard de l’organisme est priée de transmettre, 
par écrit, les détails de sa réclamation au plus tard le 12 juillet 2026 à l’adresse suivante :

Ambassadeurs Zéro Déchet Abitibi-Témiscamingue
40 avenue de l’Église, Rouyn-Noranda, J0Z 1Y0
À défaut de recevoir une réclamation dans le délai prescrit, celle-ci pourrait ne pas être considérée 

dans le cadre du processus de dissolution.
Sous réserve du règlement de toute obligation, une demande officielle de dissolution sera ensuite 

transmise au Registraire des entreprises du Québec.

Veuillez agréer nos salutations distinguées.

Francis Marquis
Administrateur
Ambassadeurs Zéro Déchet Abitibi-Témiscamingue  


